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Zmluva o partnerstve 
Uzatvorená  v súlade s § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov, v nadväznosti na § 3 písm. t) zákona č. 121/2022 Z. z. 
o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami: 

1.Názov spoločnosti/organizácie:       Katolícka univerzita v Ružomberku 
Právna forma:     verejná vysoká škola 

Adresa/Sídlo:     Hrabovská cesta 5512/1A, 034 01  Ružomberok 

IČO:       37801279  

DIČ:      2021512427 

Štatutárny orgán:     doc. Ing.  Jaroslav Demko, CSc., rektor 

(ďalej len „hlavný partner“ alebo „prijímateľ“) 
a 

2.Názov spoločnosti/organizácie:         InoVia  

Právna forma:          záujmové združenie právnických osôb 

Adresa/Sídlo:                        Komenského 2622/48, 011 09 Žilina   

IČO:            54264405          

DIČ:            2121615188 

Štatutárny orgán:          Ing. Vlastimil Kocián, riaditeľ  

(ďalej len „partner 1“) 

a 

3.Názov spoločnosti/organizácie:             OZ „Partnerstvo pre MAS Dolný Liptov“ 

Právna forma:           občianske združenie  

Adresa/Sídlo:                      Mostová 1339/17, 034 01 Ružomberok  

IČO:            42432430 

DIČ:            2120038943          

Štatutárny orgán:          Ing. Rastislav Horvát, predseda OZ 

(ďalej len „partner 2“) 

a 

4.Názov spoločnosti/organizácie:            Focus Hub 

Právna forma:           spoločnosť s ručením obmedzeným   

Adresa/Sídlo:     Dončova 1445/9, 034 01 Ružomberok  

IČO:       56533128 

DIČ:       2122346468          

Štatutárny zástupca:    Anna Lukáčová, konateľ 

(ďalej len „partner 3“) 

(partner 1 až partner 3 ďalej v texte spoločne len ako „partneri“ alebo jednotlivo len ako „partner“)  

za účelom realizácie projektu s názvom  

„HuSI - HUB sociálnych inovácií“ 

(ďalej len „Projekt“), ktorý je bližšie vymedzený v čl. I tejto Zmluvy o partnerstve (ďalej len „ZoP“). 
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PREAMBULA 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v súvislosti so zámerom realizácie Projektu a nadväznosti na budúce 
uzatvorenie Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „ZoNFP“), za účelom 
spolufinancovania Projektu a cieľom zabezpečenia realizácie Projektu podľa ZoNFP, uzatvárajú túto 
Zmluvu o partnerstve.   

2. Všetky práva, povinnosti a nároky vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto ZoP sa riadia všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky a aplikovateľnými právnymi aktmi Európskej únie 
(ďalej spoločne len „Právne predpisy“). Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných 
strán výslovne neupravené v ZoP sa budú riadiť Všeobecnými zmluvnými podmienkami k ZoNFP (ďalej 
len „VZP“) uzatvorenej medzi prijímateľom nenávratného finančného príspevku (ďalej len „NFP“), 
ktorým je hlavný partner a Poskytovateľom NFP. VZP sa aplikujú primerane, pričom ak by niektoré 
ustanovenia VZP boli v rozpore s ustanoveniami ZoP, platia ustanovenia VZP.  

3. Vzájomné práva a povinnosti medzi zmluvnými stranami sa ďalej riadia najmä Výzvou PSK-MPSVR-
059-2025-DV-ESF+  na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok (ďalej len „ŽoNFP“), 
Príručkou pre prijímateľa pre Program Slovensko programové obdobie 2021 - 2027, schémou štátnej 
pomoci DM – 26/2024, Rámcom implementácie fondov na programové obdobie 2021 – 2027 (ďalej len 
„RIF“), Príručkou k finančnému riadeniu fondov EÚ na programové obdobie 2021 – 2027 a príslušnými 
metodickými výkladmi, pokynmi a vzormi Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenskej republiky (ďalej spoločne aj „Právne dokumenty“), ktoré vykonáva úlohy Riadiaceho orgánu 
(ďalej len „RO“), ako aj Centrálneho koordinačného orgánu (ďalej len „CKO“), ako aj usmerneniami 
Poskytovateľa, ktorým je Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky ako 
sprostredkovateľského orgánu pre Program Slovensko (ďalej len „SO“).  

4. V prípade, že počas platnosti a účinnosti Zmluvy o partnerstve dôjde k zmene Právnych predpisov alebo 
Právnych dokumentov, zmluvné strany sa zaväzujú odo dňa nadobudnutia platnosti a účinnosti týchto 
zmien postupovať podľa platných Právnych predpisov alebo Právnych dokumentov, pokiaľ to nebude 
odporovať iným platným Právnym predpisom. V prípade, že pri zmene Právnych predpisov alebo 
Právnych dokumentov uvedených v bode 2 a bode 3 Preambuly, bude ktorákoľvek zo zmluvných strán 
považovať za účelné upraviť ZoP dodatkom, zaväzujú sa zmluvné strany uzatvoriť dodatok k ZoP v 
rozsahu jej zosúladenia s platnými Právnymi predpismi alebo Právnymi dokumentmi.   

 

 

Článok I 
Úvodné ustanovenie 

1. Predmetom tejto ZoP je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností zmluvných strán pri 
poskytnutí nenávratného finančného príspevku na realizáciu aktivít Projektu špecifikovaných v prílohe 
č. 1 ZoP, ktorý je predmetom žiadosti o NFP nasledovne:   

Názov Projektu:     HuSI - HUB sociálnych inovácií   
Kód Projektu v ITMS21+:   NFP401407F739 
Miesto realizácie Projektu:   Územie Žilinského kraja 
Výzva – kód Výzvy:  SocInoLab - Rozvíjanie inovačných ekosystémov 

a vytváranie nástrojov na podporu sociálnych inovácií - 
PSK-MPSVR-059-2025-DV-ESF+ 

       

2. Účelom tejto ZoP je vytvoriť podmienky pre úspešnú realizáciu Projektu, a to využitím NFP z:  

Program:     Program Slovensko 2021-2027  
Spolufinancovaný fondom:    Európsky sociálny fond + (ESF+) 
Prioritná os:     4P7 Sociálne inovácie a experimenty 
Špecifický cieľ: ESO4.1. Zlepšenie prístupu k zamestnaniu a aktivačným 

opatreniam pre všetkých uchádzačov o zamestnanie, 
predovšetkým mladých ľudí, a to najmä vykonávaním 
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záruky pre mladých ľudí, pre dlhodobo nezamestnaných a 
znevýhodnené skupiny na trhu práce a neaktívne osoby, ako 
aj prostredníctvom podpory samostatnej zárobkovej 
činnosti a sociálneho hospodárstva (ESF+) 

Schéma pomoci:    Schéma štátnej pomoci DM – 26/2024 
Poskytovateľ:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 

informatizácie Slovenskej republiky v zastúpení 
Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky 
ako Sprostredkovateľským orgánom podľa Zmluvy o 
poverení na vykonávanie časti úloh riadiaceho orgánu 
sprostredkovateľským orgánom a o zodpovednostiach 
súvisiacich s týmto poverením č. MIRRI SR 607/2023 zo 
dňa 12.05.2023    

 

Článok II 
Vyhlásenia 

1. Poskytovateľ podľa Zmluvy o poskytnutí NFP reprezentuje a zastupuje finančné záujmy EÚ a Slovenskej 
republiky. Zmluvné strany berú na vedomie, že Poskytovateľ nie je členom partnerstva a nezodpovedá 
za konanie partnerstva, či ktoréhokoľvek člena partnerstva a ani za žiadne dojednania medzi členmi 
partnerstva.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je oprávnený, nie však povinný, v rozsahu svojho uváženia 
metodicky usmerňovať členov partnerstva pri plnení povinností podľa ZoP a upozorňovať ich na nesúlad 
s Právnymi predpismi, Právnymi dokumentmi, resp. s pravidlami na poskytovanie príspevku, pričom 
členovia partnerstva sa zaväzujú takéto usmernenia bez výhrad akceptovať a realizovať opatrenia 
navrhnuté Poskytovateľom.  

3. Členovia partnerstva vyhlasujú a súhlasia s tým, že hlavný partner zastupuje každého partnera a 
partnerstvo navonok v súvislosti s realizáciou Projektu, a to:  

a) voči Poskytovateľovi,   

b) pri riadení a organizácii finančných tokov v súvislosti s poskytnutým NFP vo vnútri partnerstva a aj 
navonok vo vzťahu k Poskytovateľovi, a to podľa podmienok ZoP a v súlade so ZoNFP,  

c) pri rokovaniach s Poskytovateľom o podmienkach realizácie jednotlivých aktivít Projektu.  

4. Bod 3 tohto článku ZoP sa nevzťahuje na zmluvné vzťahy jednotlivých členov partnerstva s dodávateľmi.  

5. Partneri vyhlasujú, že sa pri plnení svojich povinností a realizácii práv podľa ZoP budú riadiť platnými 
Právnymi predpismi, Právnymi dokumentmi ako aj usmerneniami Poskytovateľa a hlavného partnera.  

6. Hlavný partner má postavenie koordinátora Projektu, ktorý v súlade so schváleným Projektom riadi a 
organizuje realizáciu Projektu v súlade so všetkými pravidlami vzťahujúcimi sa na poskytovanie 
príspevku, predovšetkým s ustanoveniami Zmluvy o partnerstve, ustanoveniami ZoNFP, usmerneniami 
a pokynmi Poskytovateľa. Partneri mu zverujú oprávnenia, ktorých výkon je potrebný pre zabezpečenie 
úspešnej realizácie Projektu. Partneri vyhlasujú, že akceptujú hlavného partnera ako koordinátora 
Projektu v rozsahu oprávnení podľa ZoP a zaväzujú sa akceptovať a realizovať pokyny hlavného partnera 
vo vzťahu k realizácii aktivít a finančného riadenia Projektu.   

7. Partneri podpisom ZoP preberajú na seba v celom rozsahu zodpovednosť za riadne plnenie povinností a 
vykonávanie im zverených aktivít Projektu vyplývajúcich zo Zmluvy o partnerstve, a ktoré sú 
špecifikované v prílohe č. 2 ZoP. Zodpovednosť hlavného partnera alebo partnerov za porušenie 
akýchkoľvek ustanovení zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov 
EÚ“), zákona o rozpočtových pravidlách, či inej právnej úpravy upravujúcej nakladanie s finančnými 
prostriedkami vyplácanými z verejných zdrojov, najmä zdrojov EÚ, týmto nie je dotknutá. Zmluvné 
strany berú na vedomie a súhlasia, že porušenie ustanovení Zmluvy o partnerstve ktoroukoľvek z jej 
zmluvných strán sa považuje za porušenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP hlavným partnerom ako 
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prijímateľom, pokiaľ je také porušenie ustanovené v Zmluve o poskytnutí NFP, a Poskytovateľ je 
oprávnený v prípade porušenia ustanovení Zmluvy o partnerstve ktoroukoľvek z jej zmluvných strán 
postupovať tak, ako keby sa porušenia dopustil sám hlavný partner ako prijímateľ.  

8. Hlavný partner a partneri sa podpisom ZoP stávajú spolu realizátormi Projektu, t.j. každý partner preberá 
zodpovednosť voči hlavnému partnerovi za realizáciu aktivít Projektu, ku ktorým sa zaviazal v zmysle 
Zmluvy o partnerstve a ktoré sú špecifikované v prílohe č. 2 ZoP. Partneri sa tak podieľajú na plnení 
povinností hlavného partnera podľa ZoNFP uzavretej medzi hlavným partnerom a Poskytovateľom. 
Podpisom ZoP sa partneri zaväzujú všetky im zverené aktivity realizovať v zmysle schváleného Projektu 
a preberajú zodpovednosť voči hlavnému partnerovi a Poskytovateľovi za splnenie svojich povinností 
podľa ZoP. Zodpovednosť hlavného partnera voči Poskytovateľovi za plnenie ustanovení ZoP a ZoNFP 
týmto nie je dotknutá.  

9. Zmluvné strany sa zaväzujú použiť NFP výlučne na úhradu oprávnených výdavkov na realizáciu aktivít 
Projektu, a to za splnenia podmienok stanovených ZoNFP ako aj v Právnych predpisoch alebo Právnych 
dokumentoch uvedených v VZP.   

10. Zmluvné strany berú na vedomie, že NFP, a to aj každá jeho časť je finančným prostriedkom vyplateným 
zo štátneho rozpočtu SR a EÚ. Na kontrolu a vládny audit použitia týchto finančných prostriedkov, 
ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie finančnej disciplíny sa vzťahuje režim upravený v Zmluve o 
poskytnutí NFP, ako aj v Právnych predpisoch, najmä v zákone o príspevkoch z fondov EÚ, v zákone o 
rozpočtových pravidlách a v zákone č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“).   

11. Zmluvné strany berú na vedomie, že Poskytovateľ alebo iný oprávnený orgán je oprávnený vykonať 
finančnú opravu podľa článku 103 nariadenia 2021/1060 alebo nariadenia o spoločných ustanoveniach - 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa 
stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde 
plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a 
akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú 
politiku.   

12. Zmluvné strany berú na vedomie, že na postup pri vysporiadaní finančných vzťahov sa primerane použijú 
ustanovenia VZP, pričom na partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti hlavného partnera ako 
prijímateľa v zmysle VZP a zároveň tieto povinnosti sú povinnosťami partnerov voči hlavnému 
partnerovi. Partneri sa zaväzujú tieto povinnosti voči hlavnému partnerovi riadne a včas plniť.  

13. Partner sa zaväzuje spĺňať podmienky oprávnenosti určené Poskytovateľom vo Výzve počas celej doby 
účinnosti ZoP.  

14. Zmluvné strany sa záväzne dohodli na pravidlách týkajúcich sa postavenia v rámci partnerstva a 
vzájomných zmluvných vzťahov medzi členmi partnerstva ako aj voči Poskytovateľovi tak, aby bola 
zabezpečená realizácia plánovaných aktivít a dosiahnutie cieľov stanovených v Projekte. Uzatvorením 
Zmluvy o partnerstve nie sú dotknuté práva a povinnosti hlavného partnera voči Poskytovateľovi v 
zmysle ZoNFP, a to najmä nie je dotknutá celková zodpovednosť hlavného partnera ako prijímateľa NFP 
za riadnu a včasnú realizáciu Projektu.  

15. Partnerstvo medzi hlavným partnerom a ostatnými partnermi je neformálnym spojením členov 
partnerstva vytvoreným za účelom zefektívnenia spolupráce zmluvných strán pri realizácii aktivít 
Projektu. Prehľad aktivít Projektu realizovaných partnermi a časový rámec realizácie aktivít Projektu je 
uvedený v prílohe č. 2 Zmluvy o partnerstve.  

16. Hlavný partner sa zaväzuje, že na základe ZoP poskytne NFP partnerom za účelom realizáciu aktivít 
Projektu, a to spôsobom a v súlade s ustanoveniami ZoNFP, v súlade s platnými a účinnými Právnymi 
predpismi, v súlade s RIF a všetkými ostatnými Právnymi dokumentmi, na ktoré Zmluva o poskytnutí 
NFP odkazuje, ak boli zverejnené, ako aj v súlade s usmerneniami Poskytovateľa.  

17. Partneri sa zaväzujú prijať poskytnutý NFP, použiť ho v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o 
poskytnutí NFP a v Zmluve o partnerstve a s jej účelom a realizovať aktivity Projektu uvedené v prílohe 
č. 2 Zmluvy o partnerstve tak, aby boli aktivity Projektu zrealizované riadne a včas, a to najneskôr do 
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uplynutia doby realizácie aktivít Projektu podľa harmonogramu uvedeného v prílohe č. 2 Zmluvy o 
partnerstve.   

18. NFP poskytnutý v zmysle Zmluvy o partnerstve je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho rozpočtu SR, v 
dôsledku čoho musia byť finančné prostriedky tvoriace NFP vynaložené v súlade:   

a) so zásadou správneho finančného riadenia podľa čl. 33 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ, Euratom) 2018/1046 z  18. júla 2018, o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na 
všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 
1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 
283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012;  

b) s pravidlom hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti,   

c) s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami vyplývajúcimi z § 19 
zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o rozpočtových pravidlách“). 

19. Zmluvné strany sú povinné zdržať sa vykonania akéhokoľvek úkonu, vrátane vstupu do záväzkovo 
právneho vzťahu s treťou osobou, ktorým by došlo k porušeniu článku 107 Zmluvy o fungovaní EÚ v 
súvislosti s projektom s ohľadom na skutočnosť, že poskytnutý NFP je príspevkom z verejných zdrojov. 

 

Článok III 
Postavenie hlavného partnera a partnerov, ich práva a povinnosti 

1. Každý partner zodpovedá hlavnému partnerovi ako aj ostatným partnerom za realizáciu jemu zverených 
aktivít Projektu v zmysle Zmluvy o partnerstve uvedených v prílohe č. 2 ZoP. Týmto nie je dotknutá 
konečná zodpovednosť hlavného partnera voči Poskytovateľovi za realizáciu Projektu v zmysle ZoNFP.  

2. Hlavný partner vo vzťahu k Poskytovateľovi v plnom rozsahu zodpovedá za koordináciu a riadenie 
realizácie všetkých aktivít schváleného Projektu a za plnenie povinností partnerov vyplývajúcich a 
súvisiacich so ZoP. Tým nie je dotknutá zodpovednosť jednotlivých partnerov voči hlavnému partnerovi 
alebo voči ostatným partnerom.   

3. Na zabezpečovaní jednotlivých aktivít Projektu sa okrem hlavného partnera podieľajú aj ostatní partneri, 
pričom ich podiel na účasti na zabezpečovaní jednotlivých aktivít na realizácii Projektu je uvedený v 
prílohe č. 2 ZoP.  

4. Každý člen partnerstva sa zaväzuje plniť svoje povinnosti vyplývajúce mu zo ZoP riadne a včas, pričom 
vystupuje v úlohe realizátora jemu prislúchajúcej aktivity Projektu.   

5. Partneri sa zaväzujú vykonať pre hlavného partnera všetky potrebné finančné a administratívne úkony 
súvisiace s realizáciou im prislúchajúcich aktivít Projektu podľa prílohy č. 2 ZoP v súlade so schválenou 
žiadosťou o NFP a v súlade s Právnymi predpismi, Právnymi dokumentmi, vrátane Príručky pre 
prijímateľa, ako aj požiadavkami a usmerneniami Poskytovateľa a hlavného partnera tak, aby riadne 
splnili všetky svoje povinnosti podľa ZoP a súčasne, aby umožnili hlavnému partnerovi riadne plniť 
všetky povinnosti v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP.   

6. Každý člen partnerstva má právo v rámci dohodnutého podielu jeho účasti na Projekte v zmysle prílohy 
č. 2 ZoP zabezpečiť od tretích osôb dodávku tovarov, služieb a prác potrebných pre realizáciu príslušnej 
aktivity Projektu, a to za podmienok stanovených v Zmluve o partnerstve, ako aj vo Výzve a v súlade so 
zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“).  

7. Každý partner je oprávnený v rámci realizácie aktivít schváleného Projektu, za ktoré zodpovedá, 
uzatvárať zmluvy s dodávateľmi za predpokladu, že budú uzatvorené v písomnej forme, ak ZoP alebo 
ZoNFP neustanovujú inak.    

8. Hlavný partner ako koordinátor realizácie Projektu je povinný kontrolovať v rámci partnerstva, aby bol 
dodržaný rozpočet a harmonogram Projektu ako aj všetky ostatné podmienky a povinnosti, ktoré 
vyplývajú partnerom z plnenia Zmluvy o partnerstve a Zmluvy o poskytnutí NFP. Partner je povinný 
umožniť výkon takejto kontroly. V prípade, ak partneri nie sú schopní realizovať ZoP im zverené aktivity 
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v určenom čase a rozsahu, hlavný partner navrhne po konzultácii s ostatnými partnermi zmenu ZoP. 
Členovia partnerstva sú povinní rokovať o novom rozdelení jednotlivých aktivít a finančných 
prostriedkov, prípadne o odstúpení partnera od ZoP a ak je to relevantné, aj o pristúpení ďalšej osoby k 
ZoP namiesto odstupujúceho partnera. Za týmto účelom sa v prípade potreby členovia partnerstva 
zaväzujú uzavrieť dodatok k ZoP, ktorým sa upravia ich vzájomné práva a povinnosti. Ak zmenu ZoP 
podľa predchádzajúcej vety schvália všetci partneri, hlavný partner v prípade potreby požiada 
Poskytovateľa o zmenu ZoNFP. Členovia partnerstva berú na vedomie, že dodatok k ZoP podľa tohto 
bodu nadobudne účinnosť až nadobudnutím účinnosti dodatku k ZoNFP, ktorý bude riešiť zmenu ZoP v 
zmysle tohto článku.  

9. V prípade, ak nebude možné zabezpečiť realizáciu aktivít Projektu podľa ZoP v rámci existujúceho 
partnerstva, je hlavný partner povinný obstarať realizáciu dotknutej aktivity Projektu v súlade so ZoNFP. 
V prípade potreby sa členovia partnerstva zaväzujú uzavrieť dodatok k ZoP, ktorým sa upravia ich 
vzájomné práva a povinnosti.  

10. Pre pozastavenie realizácie aktivít Projektu, a tým spôsobené prípadné predĺženie realizácie aktivít 
Projektu sa primerane použijú príslušné ustanovenia VZP.  

11. Partner je povinný zabezpečiť, aby finančné prostriedky boli vynakladané podľa zásad hospodárnosti, 
efektívnosti, účinnosti a účelnosti pri hospodárení s verejnými finančnými prostriedkami.   

12. Partner je povinný oznámiť hlavnému partnerovi akékoľvek porušenie finančnej disciplíny v zmysle 
zákona o rozpočtových pravidlách, a to bezodkladne po tom, ako  sa o porušení dozvedel. Následne je 
hlavný partner povinný oznámiť predmetné porušenie finančnej disciplíny Poskytovateľovi.   

13. Na partnerov sa primerane vzťahujú všetky povinnosti hlavného partnera ako prijímateľa v zmysle VZP, 
ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy o poskytnutí NFP a tieto povinnosti sú povinnosťami partnerov 
voči hlavnému partnerovi. Partneri sa zaväzujú plniť tieto povinnosti voči hlavnému partnerovi riadne a 
včas.  

14. Partner je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých informácií poskytovaných 
hlavnému partnerovi, ako aj voči verejnosti.  

15. Partner je povinný počas platnosti a účinnosti ZoP predkladať písomne hlavnému partnerovi informácie 
o realizácii jemu zverených aktivít Projektu v rozsahu a vo formáte určenom hlavným partnerom, 
najneskôr tri dni pred monitorovacím termínom určeným pre hlavného partnera v zmysle VZP. Potrebné 
údaje predkladajú partneri na predpísaných formulároch, ktorých aktuálne vzory sú súčasťou Príručky 
pre prijímateľa. Hlavný partner je zodpovedný za celkovú sumarizáciu a konsolidáciu údajov od 
partnerov, pričom nie je dotknutá celková zodpovednosť hlavného partnera za správne a včasné 
predloženie monitorovacích údajov, monitorovacích správ a ďalších údajov potrebných pre 
monitorovanie Projektu Poskytovateľovi.  

16. Hlavný partner je oprávnený požadovať od partnera správy a informácie viažuce sa k Projektu aj nad 
rámec rozsahu stanoveného v odseku 15 tohto článku a partner je povinný v lehotách stanovených 
hlavným partnerom tieto správy a informácie poskytnúť.   

17. Partner je povinný bezodkladne písomne informovať hlavného partnera o začatí a ukončení akéhokoľvek 
súdneho, exekučného alebo správneho konania voči partnerovi, o vzniku a zániku okolností vylučujúcich 
zodpovednosť, o všetkých zisteniach oprávnených osôb na výkon kontroly alebo auditu, prípadne iných 
kontrolných orgánov, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré majú alebo môžu mať vplyv na realizáciu jemu 
zverených aktivít Projektu a/alebo na povahu a účel Projektu. Partner je tiež povinný informovať 
hlavného partnera o začatí a ukončení konkurzného konania a vyhlásení konkurzu, o začatí a ukončení 
reštrukturalizačného konania a povolení reštrukturalizácie, ako aj o vstupe do likvidácie a jej ukončení.   

18. Partner je povinný oznámiť hlavnému partnerovi písomne všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré majú 
negatívny vplyv na plnenie ZoP alebo na realizáciu aktivít Projektu podľa prílohy č. 2 ZoP, alebo sa 
akýmkoľvek spôsobom týkajú alebo môžu týkať neplnenia povinností partnera zo ZoP. Uvedená 
oznamovacia povinnosť sa uplatní aj v prípade, ak má Partner čo i len pochybnosť o dodržiavaní svojich 
záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy o partnerstve. Uvedenú oznamovaciu povinnosť je partner povinný 
splniť bezodkladne potom, ako sa dozvedel, že došlo k vzniku zmeny alebo skutočností podľa prvej alebo 
druhej vety tohto odseku. 
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19. V súvislosti s realizáciou prislúchajúcich aktivít Projektu je každý partner povinný prijímať platby 
výlučne prostredníctvom svojho osobitného účtu, pričom partner je povinný udržiavať osobitný účet 
zriadený a nesmie účet zrušiť až do doby úplného finančného vysporiadania schváleného Projektu zo 
strany všetkých členov partnerstva. 

20. Partner je povinný umožniť výkon kontroly alebo auditu zo strany Poskytovateľa a iných oprávnených 
osôb. Na partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti hlavného partnera voči Poskytovateľovi a 
iným oprávneným osobám, pričom sa zaväzuje oprávneným osobám umožniť kontrolu v požadovanom 
rozsahu a poskytnúť im požadovanú súčinnosť.   

21. Partner je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít Projektu, vytvoriť 
primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly alebo auditu a zdržať sa konania, ktoré by 
mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly alebo auditu Projektu. 

22. Partner je povinný bezodkladne prijať vhodné opatrenia na nápravu nedostatkov zistených kontrolou 
alebo auditom v zmysle správy z kontroly alebo auditu v lehote stanovenej oprávnenými osobami na 
výkon kontroly alebo auditu. Hlavný partner je zároveň povinný zaslať osobám oprávneným na výkon 
kontroly alebo auditu a vždy aj Poskytovateľovi, ak nie je v konkrétnom prípade osobou vykonávajúcou 
kontrolu/audit, písomnú správu o splnení opatrení prijatých na nápravu zistených nedostatkov 
bezodkladne po ich splnení a tiež o odstránení príčin ich vzniku, a to v lehote stanovenej v správe alebo 
inom výstupnom dokumente z kontroly alebo auditu, resp. v lehote stanovenej Poskytovateľom. 

23. Na partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti hlavného partnera v oblasti informovania 
a komunikácie.  Partner je povinný počas platnosti a účinnosti ZoNFP informovať verejnosť o príspevku, 
ktorý získal, a to prostredníctvom opatrení v oblasti informovania a komunikácie. 

24. Zmluvné strany berú na vedomie, že hlavný partner bude vystupovať ako zástupca partnerstva pre média 
a hovorca členov partnerstva, ostatní partneri sú oprávnení komunikovať s tretími osobami v rozsahu 
realizácie určených aktivít Projektu a stanoveného cieľa Projektu podľa ZoP a ZoNFP a pokynov 
hlavného partnera. 

25. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne informovať o aktivitách a účasti v partnerstve a aktívne 
participovať na aktivitách súvisiacich so zviditeľňovaním, šírením a zhodnocovaním výsledkov Projektu. 

 

Článok IV 
Komunikácia zmluvných strán a doručovanie 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca so ZoP si pre svoju záväznosť 
vyžaduje písomnú formu.  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy 
uvedené v záhlaví ZoP, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať najmä prostredníctvom 
doporučeného doručovania listinných zásielok alebo elektronicky prostredníctvom e-mailu.  

4. Písomnosť zasielaná druhej zmluvnej strane v listinnej forme sa považuje pre účely Zmluvy o partnerstve 
za doručenú, ak dôjde do dispozície druhej zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví zmluvy o 
partnerstve, a to aj prípade, ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti sa 
považuje deň, v ktorý došlo k:  

a) uplynutiu úložnej lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou zmluvnou stranou,   

b) odopretia prijatia písomnosti, v prípade odopretia prevziať písomnosť doručovanú poštou alebo 
osobným doručením,   

c) vráteniu písomnosti odosielateľovi, v prípade vrátenia zásielky späť, to bez ohľadu na prípadnú 
poznámku „adresát neznámy“.  

5. Zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná za 
doručenú momentom odoslania elektronickej správy zmluvnou stranou, ak druhá zmluvná strana 
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nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy. Za účelom realizácie doručovania 
prostredníctvom elektronickej pošty, zmluvné strany sa zaväzujú:   

a) vzájomne si písomne oznámiť svoje e-mailové adresy, ktoré budú v rámci tejto formy 
komunikácie záväzne používať,   

b) vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob doručovania.  

6. Zmluvné strany sú si povinné navzájom oznámiť zmenu kontaktných údajov najneskôr do piatich dní od 
kedy nastala táto zmena.  

7. Zmluvné strany sú zodpovedné za riadne označenie poštovej schránky na účely listinnej komunikácie 
zmluvných strán.  

8. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania listinných zásielok doručovanie 
osobne alebo prostredníctvom kuriéra. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku.   

 

Článok V 
Spôsob čerpania NFP 

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že NFP bude poskytnutý hlavnému partnerovi podľa ustanovení ZoNFP 
v prípade, ak hlavný partner splní všetky podmienky dohodnuté v ZoNFP. Hlavný partner bude 
poskytovať finančné prostriedky partnerom v súlade so ZoP.  

2. Partneri zodpovedajú hlavnému partnerovi za použitie prostriedkov NFP v súlade so ZoP a so ZoNFP. 
Pri hospodárení s prostriedkami EÚ a štátneho rozpočtu sú povinní sa riadiť ustanoveniami Zmluvy o 
partnerstve, Zmluvy o poskytnutí NFP, príslušnými Právnymi predpismi, Právnymi dokumentmi a 
pokynmi Poskytovateľa. Týmto nie je dotknutá zodpovednosť hlavného partnera voči Poskytovateľovi. 

3. Financovanie realizácie Projektu bude v súlade so ZoNFP realizované spôsobom:  

a) zálohové platby     

b) predfinancovania  

c) refundáciou  

a ich kombináciou. 

4. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu aktivít Projektu, pokiaľ 
spĺňajú všetky podmienky Výzvy, ako aj VZP. 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade ak výdavok nespĺňa podmienky oprávnenosti, takéto 
neoprávnené výdavky nie sú spôsobilé na preplatenie z NFP v rámci žiadosti o platbu podanej hlavným 
partnerom Poskytovateľovi. O neoprávnené výdavky bude ponížená suma požadovaná na preplatenie v 
rámci podanej žiadosti o platbu, ak vo zvyšnej časti bude žiadosť o platbu schválená.  

6. Jednotlivé výdavky musia byť jednoznačne a nezameniteľne identifikované, pričom musí byť zrejmé, 
ktorý partner si ich uplatňuje. Partner, ktorý požaduje zaradenie jednotlivého výdavku do Žiadosti o 
platbu, je povinný doručiť všetky potrebné podklady vyžadované podľa spôsobu financovania ZoP, resp. 
ZoNFP, najmenej sedem dní pred termínom, do ktorého je hlavný partner povinný zaslať Žiadosť o 
platbu Poskytovateľovi.  

7. Hlavný partner bezodkladne prerozdelí poskytnutý NFP medzi partnerov na základe uplatnených 
výdavkov v Žiadosti o platbu predloženej partnermi a podľa schválených oprávnených výdavkov 
Poskytovateľa.  

8. V prípade, ak niektorý partner realizuje platby spojené so schváleným Projektom v inej mene ako EURO, 
prípadné kurzové straty vzniknuté v dôsledku výmenného kurzu eura a príslušnej meny a prevodu z tohto 
účtu znáša tento partner sám. 
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Článok VI 
Spory a ich riešenie 

1. V prípade sporu medzi členmi partnerstva sa títo zaväzujú riešiť ho vzájomnou dohodou alebo zmierom.   

2. V prípade, že sporové strany nedosiahnu vyriešenie sporu vzájomnou dohodou alebo zmierom, spor 
bezodkladne oznámia Poskytovateľovi. 

3. V prípade, ak sa sporové strany na vyriešení sporu nedohodnú, spor bude riešený pred vecne a miestne 
príslušným všeobecným súdom Slovenskej republiky. 

 

Článok VII 
Ukončenie Zmluvy o partnerstve 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu o partnerstve je možné ukončiť riadne alebo mimoriadne.  

2. Riadne ukončenie ZoP nastane uplynutím doby trvania ZoNFP.  

3. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo ZoP nastáva dohodou zmluvných strán, odstúpením od ZoP 
v prípadoch uvedených v odseku nižšie tohto článku alebo výpoveďou zo strany partnera.  

4. Hlavný partner má právo odstúpiť od Zmluvy o partnerstve, a to v prípade:   

a) ak to považuje za potrebné vzhľadom na okolnosti a závažnosť porušenia zmluvnej povinnosti 
partnerom a tento postup je z pohľadu hlavného partnera účelný,  

b) ak partner porušil svoje zmluvné záväzky takým spôsobom, ktorý neumožňuje vecnú a časovú 
realizáciu Projektu,  

c) ak partner svoje zmluvné záväzky opakovane neplní napriek upozorneniu, alebo ak porušil svoj 
zmluvný záväzok úmyselne,  

d) ak partner porušil svoje zmluvné záväzky spôsobom, ktorý znamená podstatné porušenie Zmluvy 
partnerstve alebo Zmluvy o NFP,  

e) ak hlavný partner navrhne partnerom ukončiť Zmluvu o partnerstve dohodou členov partnerstva v 
prípade zmarenia realizácie Projektu z objektívnych príčin. 

5. Partner je oprávnený ZoP vypovedať z dôvodu, že nie je schopný realizovať aktivity projektu tak, ako sa 
na ich realizáciu zaviazal v ZoP. Partner súhlasí s tým, že podaním výpovede mu vzniká povinnosť vrátiť 
už vyplatené NFP v celom rozsahu. 

 

Článok VIII 
Osobitné ustanovenia 

1. Predmetný NFP pre partnera dopytovej výzvy predstavuje minimálnu pomoc v zmysle nariadenie 
Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. ES L 2831, 15.12.2023) a je poskytnutý podľa Schémy 
minimálnej pomoci na podporu sociálnej inklúzie, zamestnanosti a vzdelávania zamestnancov č. DM – 
26/2024 uverejnenej v Obchodnom vestníku dňa 24.05.2024 

https://obchodnyvestnik.justice.gov.sk/ObchodnyVestnik/Formular/FormularDetailHtml.aspx?IdFormul
ar=4092858  

2. Minimálna pomoc je partnerovi poskytnutá dňom, kedy nadobudne platnosť a účinnosť zmluva o NFP 
medzi poskytovateľom a prijímateľom dopytovej výzvy. 

3. Minimálna pomoc poskytnutá partnerovi vo výške NFP bude poskytovateľovi NFP zaznamenaná do 
centrálneho registra v zmysle §13 odsek 1 a 2 zákona č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v 
oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

4. Partner je povinný pred poskytnutím pomoci splniť všetky podmienky schémy minimálnej pomoci. 

https://obchodnyvestnik.justice.gov.sk/ObchodnyVestnik/Formular/FormularDetailHtml.aspx?IdFormular=4092858
https://obchodnyvestnik.justice.gov.sk/ObchodnyVestnik/Formular/FormularDetailHtml.aspx?IdFormular=4092858
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Zmluva o partnerstve projekt:  „HuSI - HUB sociálnych inovácií“ 

 

Príloha č. 1 Prehľad rozpočtov 
 

Katolícka univerzita v Ružomberku 

Celková výška oprávnených výdavkov:   298 896,86 € 
 Priame personálne výdavky:   213 497,76 € 
 Zostávajúce OV (956):    85 399,10 € 
Percento NFP zo zdrojov EÚ a ŠR:   95,00 % 
Žiadaná výška NFP:      283 952,02 € 
Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov:   14 944,84 € 
 
 
 
FocusHUB, s.r.o. 

Celková výška oprávnených výdavkov:   227 529,76 € 
Priame personálne výdavky:   162 521,26 € 

 Zostávajúce OV (956):    65 008,50 € 
Percento NFP zo zdrojov EÚ a ŠR:   95,00 % 
Žiadaná výška NFP:     216 153,27 € 
Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov:  11 376,49 € 
 
 
 
InoVia, z.z.p.o 

Celková výška oprávnených výdavkov:   233 342,10 € 
Priame personálne výdavky:   166 672,93 € 

 Zostávajúce OV (956):    66 669,17 € 
Percento NFP zo zdrojov EÚ a ŠR:   95,00 % 
Žiadaná výška NFP:     221 674,99 € 
Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov:  11 667,11 € 
 
 
 
OZ „Partnerstvo pre MAS Dolný Liptov“ 

Celková výška oprávnených výdavkov:   251 676,26 € 
Priame personálne výdavky:   179 768,76 € 

 Zostávajúce OV (956):    71 907,50 € 
Percento NFP zo zdrojov EÚ a ŠR:   95,00 % 
Žiadaná výška NFP:     239 092,45 € 
Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov:  12 583,81 € 
 
 



Zmluva o partnerstve projekt:  „HuSI - HUB sociálnych inovácií“ 

 

Príloha č. 2 Aktivity projektu, časový harmonogram a MU 
 

1. Aktivity projektu  

Katolícka univerzita v Ružomberku 
Akadémia sociálnych inovácií – počet vzdelávacích programov: 1, absolventov akadémie: 20 
Analýza spoločenského dopadu – počet analytických dokumentov/metodík: 4 

 
FocusHUB, s.r.o. 
 Workshopy – spolu 5 a celkovým počtom účastníkov: 100 
 Semináre – spolu 3 a celkovým počtom účastníkov: 90 
 Skauting rozbehnutých nápadov - spolu 15 
 
InoVia, z.z.p.o. 

Skauting nápadov - spolu 30 
Inkubátor – spolu 1 a podporených nápadov: 10  
Akcelerátor  – spolu 1 a podporených projektov: 3 
Portál riešení – celkom 1 

 
OZ „Partnerstvo pre MAS Dolný Liptov“ 
 Networkingové podujatia – spolu 3 a celkovým počtom účastníkov: 100 
 Stretnutia so samosprávami – spolu 3  
 
 
 

2. Časový harmonogram 

Aktivity uvedené v bode 1. tejto prílohy budú realizované počas 30 mesiacov v období 10/2025 až 3/2028. 
 
 
 

3. Merateľné ukazovatele (MU) 

 

A) Pracovníci pracujúci v podporovaných inovačných centrách a huboch v regiónoch – 7,70 FTE 
 
Katolícka univerzita v Ružomberku 2,0 FTE 
FocusHUB, s.r.o.   2,0 FTE 
InoVia, z.z.p.o.    1,7 FTE 
OZ „Partnerstvo MAS Dolný Liptov“ 2,0 FTE 
 
  

B) Nástroje na rozvoj a podporu sociálnych inovácií v regiónoch – 1 (počet) 
 
Funkčný HUB sociálnych inovácií, v ktorom ako dôsledok sieťovania aktérov vznikajú a podporujú sa nové 
projekty a organizácie s dopadom na zvýšenie zamestnateľnosti v regióne a ktorý dokáže reagovať aj na 
ďalšie aktuálne potreby dané zmenami na trhu práce. 
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